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rs. OH RESTLESS HEART

Darkness an ever-deepening flood,
Night's blood gushing from every vein,
Creation’s pulse flutters as though

An ecstasy of the two worlds were waning.

Let night’s warm blood stream on: its shade
Is powder for the cheeks of dawn.

Daybreak is near; oh restless heart, be still.

OH RESTLESS HEART, WAIT

It is a darkness that goes on swelling,

As if blood were spouting from night's every vein;

The pulse of existence is going somewhat in this fashion
As if an intoxication of both worlds weve failing.

Let night's wayrm blood go on flowing;

This darkness is the powder of the face of dawn:

It is just about to be morning—oh vestless heart, wait.

Al DIL-E-BE-TAB, THAHAR

Tiragl hai k& umandati-hi chali-jati hai
Shab ki rag rag se laht phiit-rahd ho jaise;
Chal-rahi hai kuchh is andaz se nabz-e-hasti
Donon ‘dlam ki nasha tit-rahd ho jaise.
Rat ki garm lahd aur bhi bah-jane-do;
Y#hi tariki to hai ghiza—e—ruﬁsﬁr—e—sahar:
Subh hone hi ko hai; ai dil-e-be-tab, thahar.
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2,50 7 Y 4. Feet drunk with ardour clogged by custom’s bane.
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e But let true heaven-born madness fill

%Clw)k’;j& ‘:_,/L}o.L, Qur madmen, wine our wineshops--—-soon

Fate’s empire shall be overthrown
And tyranny of custom fade,
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10 Into the unmixed goblet tears too go rolling,

On the unsteadiness of the foot there is still the tether of custom.
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T p; Let youy wineshops become truly wineshops,
¥ b ~5 / Quickly this domination of things-as-they-are shall be d
* Ly & Y removed,
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Abhi zanjir chhanakti hai pas-e-parda-e-siz,
Mutlaq ul-hukm hai shirdza-e-asbab abhi,

ro Saghar-e-nab men ansi bhi dhalak-jate hain,
Laghzish-e-pa men hai pabandi-e-addb abhl.
Apne diwanon ko diwina to ban-lene-do,
Apne maikhanon ko maikhdna to ban-lene-do,
Jald ye satwat-e-asbib bhi uth-ja’egi,

15 Ye giranbari-e-adab bhi uth-ja’egl,
Khwah zanjir chhanakti-hi, chhanakti-hi rahe.
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